MANN HOLZMANN MASCHINEN GmbH

N MASCHINEN
I Markitplatz 4
4170 Haslach an der MUhl | AUSTRIA
o +43 (0) 7289 71562-0 | FAX 7289 71562-4
: / info@holzmann-maschinen.at | www.holzmann-maschinen.at
®

CZ NAVOD NA OBSLUHU PAKOVA VRTACKA

Preklad / Translation
EN USER MANUAL HINGE SLOT MACHINE

BBM35MAN / BBM35PNEU
BBM35MS & BBM35_HETTICH_WK

Ce o

Vydani: 03.08.2018 - Revize - 00 - RaR - CZ/EN




MANN

NMASCHINEN
0
/4
1 OBSAH
1 OBSAH , 2
2 BEZPECNOSTNI SYMBOLY / SAFETY SIGNS 5
3 TECHNIKA / TECHNICS 6
3.1 Komponenty / COMPONENTS ...uiuciiiiimiianirastrastrastmassrsssmsssssssrasssassssssssnsssnssansssnnnnnns 6
0 O A 1= N 1 2 A 6
3.1.2 BBM 35MS (OPCE) tttuttiutiuiititiitsatsateateateateateate st se et e 7
3.1.3 BBM 35 HETTICH WK (OPCE) ereeeeeeeeeeeeeeee e 7
3.1.4 BBM B PINEU ..t s e 8
3.2 Soucast dodavky / delivery content .......ccicrreieimimurarererssssssrsrarassssssssasasassssssssnsasass 9
70 A = 1= N 1] 1 I A 9
3.2.2 BBM B PINEU ..ttt i e 9
3.2.3 BBM 35MS (opce) pro oba stroje / for both machines ........c.cooiiiiiiiiiiiiiiiiiie e, 9
3.3, Technické Gdaje / technical details ......cccvviiiiiinirernr s r s s s s r s r e s nnnas 10
4 PREDMLUVA (C2) 11
5 BEZPECNOST 12
5.1 UEEI POUZItH uvuvvrrrrrrrrnmnnssssssssrrrrmsnnnsssssssssssreemsssnssssssssssseemmsssssssssssssssseesessnnnnnssnnnns 12
5.2 NedoVOIENE POUZIti..ccvuriernrierarreranmeransersssessnsessssessnsessnsessssnssnsnssnsnssnsnssnsnssnsnssnsnnss 12
5.3 BezpeCnoStNi POKYNY .uuiuirrieimimarararamssssmsrarasasssssssssrssssssssssssssssssssssssasassssssssnsasass 13
L B 0 1= =3 T 41 1 T 14
6 MONTAZ 14
6.1 UKONY PFIPIrAVY civiieeeeessnsssssssssiiessmsssssssssssmimmmsessssssssssssmiimmmesssssssssssmeimessnssnnsssn 14
0 T Yo W o= 1= sl [ Y = 174 47/ 14
L O 1 = Tl o 1 = = 14
6.1.3 PHIPrava PlOCNY ...t 14
o Y Y o =Y T ) = 15
(S R U] o 1o)==t o ) [T PP PPN 15
6.2.2 UpeVNENi Stroj& Na SEOJAN «ivuuiiriiitiitee ittt et raere e eneraeaerasaeraeasrarnernenarnenens 15
6.2.3 Montdaz rozsifeni dorazu (BBM 35PNEU) ..iviiiiiiiiriiiiiie et reneraeneresnernsnerasnernenens 15
6.3 Elektrické pripOJeni cuiiirriieimiirrreieissrsrrerasssss s sasasassssasasasasassssssasasnsnssssnsnsnss 16
7 PROVOz 17
7.1 Ukony pied prvnim uvedenim dO PrOVOZU ......eeeeeerisssiriresssssssssssssssmmmmessnssssssssnns 17
7.1.1 Kontrola SrouboVYCh SPOJU ... cieue.iiiriiiieiiieiiiiees e e e e et e e et e s e e e saaeeeeaaa s 17
20 0 1V - T - Y 17
7.2.1 Zapnuti / Vypnuti (BBM 35MAN) ....uiiiiii it aas 17
7.2.2 Zapnuti / Vypnuti (BBM 35PNEU) ....iuiiiiiiiiiiii i et e e e e e e e e e e aas 17
7.2.3 Nastaveni hloubKy VItANT ......iui e 18
7.2.4 Presunuti pfitlacného drzaku (pouze u BBM 35PNEU) ...oviiiiiiiiiiiiiieieiecceeane 18
7.2.5 VYMENA PIEVOUOVKY 1. ttititititetrtererneneenererneresaerasersrnertrnerarerarerasaeraeneraenersens 18
7.2.6 Vymeéna prevodoVKy U BBM 35MAN .....iuiiiiiiiiiiiiiniree e ee et ee e e e 19
7.2.7 Vymeéna pirevodovky U BBM 35PNEU.......cciiiiiiiiiii i eeieie e e et eeneenenenaeaeaaaas 20
725G T 1+ Y= 111 o T 22
7.3.1 Obsluha BBM B M AN ... it a e aeaaaeaas 22
7.3.2 Obsluha BBM B5PNEU . ...ttt i e e e e e e a e a e aaneaas 23

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at

Pakova vrtacka / hinge slot machine BBM 35MAN / BBM 35PNEU



MANN

MASCHINEN
6 /
/.
8 UDRZBA 24
8.1 VYMENQA VItAKU / frEZY .icuieiiieieiieieriere s e sinsesnssassasasssssssassssnssssnsnssnsnssnsnssnnnnns 24
= 30 2 o -3 -1 T 25
8.3 LIKVIidAge tiuupuuurgnmrinyrranmmanmmnmmanmmasmrasmrasmrassrssmrsssssssssssrssssssssssssssssssssasssanssanssnnssnnssn 25
9 ODSTRANOVANI ZAVAD 25
10 PREFACE (EN) 26
11 SAFETY 27
11.1 Intended USe...ciiciiciiiiiimie i sre s s s s s s s sssssssssssssssssssssssssssssssnssnsnnsnnsnnsnns 27
11.1.1 WoOrking CONAitionNS . .uiriieiiii it e s e e s e e e r s a e e e a e aneaneanens 27
11.2 Prohibited USe....ciiiiiiiiiii i irs s rr s rr s rr s r rrrrr R r R 27
11.3 General Safety..icciiiiiiiiiii i i i e e s e r e e r s r s r s EEa s EEa R EEasERRnERRREE 28
11.4 Remaining risk factors .....ccciiiiiii i i i i rr e e e r s r s r 29
12 ASSEMBLY 29
12.1 Preparatory activities.......cccvcriiiiiiiiiiisrssrssrss s v 29
12.1.1  Delivery Content ..o e 29
3 A V1 o T o q o] = [ol S o =Ta [ 1T = o g L= | o P 29
12.1.3  Preparation of the SUMacCe ....iiiiiii i e 29
12.2 AsSeMblY. it i i i e e e e r s EEa R R R RS EEEsEEEsEEESEEESEEEEEEEEEE 29
12.2.1  FiXing the MacChing ..o i i 29
12.2.2  Fixing the machine onthe stand ... 30
12.2.3 Fixing the fence extensions (BBM 35PNEU)......cciiiiiiiiiiiiii i 30
12.3 POWER SUPPLY tiutueiuietietienmesresresresmssmssmssmssmssmssmsssssmssssssssssssesssssssssssssssssssnsnnsnns 31
13 OPREATION 32
13.1 Operating INStruCtioNS .....ccciiiiiiiii s s s s r s re s rm s rm s am s nm s am s nmnannnnnnnns 32
13.1.1  Start / Stop (BBM 35MAN) .ottt ettt e e eens 32
13.1.2  Start / Stop (BBM 35PNEU) .ouuuiiiiiiiiiii ettt e e e e e e e e eens 32
13.1.3 Adjustment of the drilling depth ..o e 33
13.1.4  Adjusting down holds (BBM 35PNEU) ......ccociiiiiiiiiiiiiiir e 33
13.1.5 Changing the drilling gear ......cciiiiiiiiii e 33
13.1.6 Changing the drilling gear for BBM 35MAN .....cciiiiiiiiiiriirieeneenennennennennens 34
13.1.7 Changing the drilling gear for BBM 35PNEU ......cccciiiiiiiiiiiiiiiinenenenenaeas 35
13.2 Operating ..cccciiciiririerierieriesse s ssassassassassassassansassansansansanssnssnssnssnnsnssnnsnnsansans 37
13.2.1  Operation BBM 35MAN ...ttt 37
13.2.2 Operating BBM 35PNEU .....coiiiiiiiiiiii s s e s e s ne s nernesneenee s 38
14 MAINTENANCE AND CARE 39
14.1 Changing drills / mMills....cciiiiiiiiii i s s s s s e 39
B 0 ] =¥ T T« 40
B T S 0 1= o 1o =1 | 40
15 TROUBLE SHOOTING 40
16 PLAN PNEUMATIKY / PNEUMATICPLAN 41
17 PLAN ZAPOJENI / WIRING DIAGRAM 41
18 ROZPADOVE VYKRESY / EXPLODED DRAWINGS 42
18.1 Rozpadovy vykres / exploded drawing BBM 35MAN......cccccvmrmrerarsrimsmsmsnsarasass 42
18.2 Rozpadovy vykres / exploded drawing BBM 35PNEU ......cccccvimnmmininreseraranans 43
HOLZMANN MASCHINEN GmbH  www.holzmann-maschinen.at | 3]

Pakova vrtacka / hinge slot machine BBM 35MAN / BBM 35PNEU



MANN

NMASCHINEN
2/
T/ SSs
19 NAHRADNI DILY / SPARE PARTS 45
19.1 Objednavky nahradnjch dildl / spare parts order........ccocvevmrmrererrnrsmrmsesesarasass 45
20 PROHLASENI O SHODE - CE/CE-CERTIFICATE OF CONFORMITY 46
21 ZARUCNI PODMINKY 47
22 GUARANTEE TERMS 48
23 SLEDOVANI VYROBKU 49
PRODUCT EXPERIENCE FORM 49
HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at -

Pakova vrtacka / hinge slot machine BBM 35MAN / BBM 35PNEU



MANN
N MASCHINEN
- |

/7

2 BEZPECNOSTNI SYMBOLY / SAFETY SIGNS

Cz CE-SHODA! - Tento vyrobek je v souladu se smérnicemi ES.
EN CE-Conformal! - This product complies with the EC-directives.

CZz BEZPECNOSTNI SYMBOLY EN SAFETY SIGNS
VYZNAM DEFINITION OF SYMBOLS

CZ VYSTRAHA! Dbeijte bezpecnostnich symbolG! Nedodr¥ovéni predpisd
a pokynt mQze vést k t&Zkym poran&nim osob nebo dokonce smrtelnym Grazdm.

EN ATTENTION! Ignoring the safety signs and warnings applied on the machine
as well as ignoring the security and operating instructions can cause serious
injuries and even lead to death.

Cz PRECTETE SI TENTO NAVOD! piettéte si Fadné navod na obsluhu a
udrzbu Vaseho stroje a dobre se seznamte s ovladacimi prvky stroje, aby byl
tento radné obsluhovan a predeslio se ke Skoddm na stroji a zranénim osob.

EN READ THE MANUAL! Read the user and maintenance manual carefully and

get familiar with the controls in order to use the machine correctly and to avoid
injuries and machine defects.

CZ Pouzivejte ochranné prostredky!

EN Wear protective equipment

CZ Stroj pred ukonem udrzby nebo pred prestavkou v praci vypnéte
a odpoijte ze sité!

EN Stop and pull out the power plug before any break and engine
maintenance!

' CZ \Vystraha pred reznymi poranénimi!
? EN Warning about cut injuries!

é \ CZ Vystraha pred vymrsténymi predméty!
4 EN Warning against thrown-off items!

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at ‘
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3 TECHNIKA / TECHNICS

3.1 Komponenty / components

3.1.1 BBM 35MAN

BBM 35MAN

1 Motor / motor
2 Pfevodovka / drilling gear
3 Paka / lever
4 Vedeni / guidance bars
5 Pracovni stll / work table
6 Hlavni vypinac / on-off switch
HOLZMANN MASCHINEN GmbH  www.holzmann-maschinen.at | 6]
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3.1.2 BBM 35MS (opce)

BBM 35MS (optional)
1

Podstavec (stojan) / stand

2 Dvirka / door
Zamek / lock

3.1.3 BBM 35 HETTICH WK (opce)

BBM 35 HETTICH WK (opce)
1

Primér vrtdkd 2 mm / drill attachment 2mm

2 Prdmér fezaciho zavésu 35 mm / milling cutter
attachment 35 mm

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at
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3.1.4 BBM 35PNEU

1
7
2
4
3
3 Pfipojka tlakového vzduchu 1/4"
Compressed Air connection 1/4"
5
— wer o
BBM 35PNEU
1 Motor / motor
2 Prevodovka / drilling gear
3 Pneumaticky valec / pneumatic cylinder
4 Vedeni / guidance bars
5 Pracovni stll / work table
6 Nozni pedal / foot pedal
7 Hlavni vypinac¢ / on-off switch
8 Vzduchova pistole / air gun
HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at ‘
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3.2 Soucast dodavky / delivery content

3.2.1 BBM 35MAN

Stroj podle popisu / machine as described

2 x 2,5 mm imbus kli¢ / 2 x 2.5 mm Allen key

2 X 92 mm vrtak / 2 x 2 mm drill

1 x 35 mm fréza / 1 x 35 mm milling cutter

Stroj podle popisu / machine as described

2 x 2,5 mm imbus kli¢ / 2 x 2.5 mm Allen key

2 X 5 mm imbus kli¢ / 2 x 5 mm Allen key

2 X @2 mm vrtak / 2 x g2 mm drill

1 x 35 mm fréza / 1 x 35 mm milling cutter

2 x prodlouzeni (500 mm) / 2 x enlargements (500 mm)

2 x propojovaci kus / 2 x connection pieces

3.2.3 BBM 35MS (opce) pro oba stroje / for both machines

Podstavec dle popisu / stand as described

Zamek + matka / lock + nut

2 X Sroub + matka / 2 x screw + nut

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at n
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3.3 Technické udaje / technical details

BBM 35MAN BBM 35PNEU
Vykon motoru / motor power W 750 750
Otacky motoru / rotation speed mint | 2800 2800
Napéti sité / voltage V/Hz | 230/ 50 Hz 230 / 50 Hz
Prdmér fezaciho zavésu / hinge milling cutter diameter | mm 35 35
Primé&r vrtakd / side drills diameter mm 2 2
Max. vzdalenost stll-vieteno / max. distance table- mm 80 80
spindle
Max. vzddlenost stll-vrtak / max. distance table-drill mm 50 50
Pracovni stdl / work table size mm 500x350 500x350
Vnéjsi rozmér / overall size mm 500x500x520 | 500x500x520
Hmotnost netto / netto weight kg 19 25
Typ zavésu / hinge typ Blum Blum
Sitka dorazu (vé&etné prodlouzeni) / mm 500 500 (1500)
fence width (incl. enlargements)
Tlak vzduchu / required air pressure bar 6-8
Max. hloubka vrtani / max. drilling depth mm 20 20
Podstavec (opce) / stand (optional) mm 900x500x500 | 900x500x500
Min. délka obrobku / workpiece min. length mm 180 180
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4 PREDMLUVA (C2)

Vazeny zakazniku!

Tento navod na obsluhu obsahuje dilezité informace a upozornéni k manipulaci a provozu pakové
vrtacky BBM 35MAN a BBM 35PNEU.

Obchodni oznaceni vyrobku bude pro ucel tohoto nadvodu zkraceno na ,stroj".

Tento navod na obsluhu je nedilnou soucasti stroje a musi byt u néj uchovan pro
D:i:l pripadné pozdéjsi pouziti.
Pokud stroj predavate treti osobé&, vzdy navod pfrilozte!
Dodrzujte bezpecnostni pokyny!
Pfed prvnim pcluiitl’m si pozorné prectéte tento navod na obsluhu. To Vam usnadni praci se
strojem a pomuze predchazet chybam a pfipadnym Skodam. Dodrzujte bezpecnostni pokyny a
dbeijte vystrah. Opomijeni bezpeénostnich pokyni muZe vést k vdznym $koddm na zdravi apod.

Z dlvodu neustdlého vyvoje nasich produktl se mohou vyobrazeni nebo obsah tohoto navodu
mirné ligit od skutecnosti. V ptipadé zjisté&ni nedostatkd této dokumentace nds o téchto laskavé
informujte.

Technické zmény vyhrazeny!

Po dodani zkontrolujte bezodkladné stav zboZzi a v pripadé neshod a poskozeni
zaznamenejte tyto okamzité do prepravniho listu!

Skody zplisobené prepravou musi byt nahlaseny pfimo u nas nejpozdéji do 24 hodin
od dodani.

Autorské pravo
© 2018

Tato dokumentace je chranéna autorskym pravem. Z toho vyplyvajici Ustavni prava z(stavaji
nedotcena! Pretisk dokumentace, preklad, pouziti fotografii a vyobrazeni budou trestné stihana.

Misto soudu je ve spravnim Gzemi Linz nebo pfislusny soud pro 4170 Haslach.

Kontakt na sluzby zakaznikéim

HOLZMANN MASCHINEN

AT-4170 Haslach, Marktplatz 4
AUSTRIA

Tel +43 7289 71562 - 0
Fax +43 7289 71562 - 4

info@holzmann-maschinen.at

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at m
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5 BEZPECNOST
5.1 Uc&el pouziti
Stroj se smi pouzivat pouze v bezvadném technickém stavu, pFi dodrzeni véech pokynl k provozu
a bezpecnostnich pokynu, pfi védomi nebezpecnosti stroje! Zavady, které mohou ovlivnit
bezpeclnost stroje, ihned odstrarite!
Obsluha stroje je mozna pouze zaskolenou obsluhou!
Je obecné zakdzano ménit nebo odstrafiovat bezpecnostni prvky a zafizeni stroje!
Pakova vrtacka BBM 35MAN / BBM 35PNEU je urc¢ena vyhradné k vrtani drevénych kovani.
Pakova vrtacka neni uréena pro nepretrzity provoz v rdmci primyslové vyroby, nybrz pro
intervalové provozni ¢asy v kontextu dilenského provozu s pfihlédnutim k min. a max. rozmérim
obrobku (viz. Technické udaje). Je tedy v omezeném rozsahu komercné vyuzitelna.
Za skody a zranéni zplsobena jinym nez ke svému Gcelu uréenému pouziti stroje
nenese spole¢cnost HOLZMANN-MASCHINEN jakoukoliv odpovédnost nebo zaruku.
Provozni podminky:
Stroj Ize provozovat pouze za nasledujicich podminek:
VIhkost max. 70%
Teplota od +5°C do +40°C
Stroj neni uréen pro venkovni pouziti.
Stroj neni uréen do provozl s rizikem exploze.
5.2 Nedovolené pouziti
e Provoz stroje za podminek presahujicich ramec pouziti uvedeny v tomto navodu
neni dovolen.
e Provoz stroje bez ochrannych prostfedkl neni dovolen.
e Neni dovolena demontaZ nebo deaktivace ochrannych prvka.
¢ Neni dovolen provoz stroje s obrobky, které nejsou vyslovné uvedeny v tomto
navodu na obsluhu.
Neni dovoleno pouZiti nastrojl, které nejsou uréeny pro provoz tohoto stroje.
Jakékoliv zmény na konstrukci stroje nejsou dovolené.
e Provoz stroje zplsobem nebo za Ulelem, ktery neni 100% v souladu s pokyny
v tomto ndvodu na obsluhu, je zakazan.
e Musi byt dodrzeny minimalni a maximalni pfipustné rozméry obrobku.
e PouzZivejte pouze bezvadné neposkozené vrtaky.
Za skody a zranéni zplsobena jinym nez ke svému ucelu urcenému pouziti stroje
nenese spolecnost HOLZMANN-MASCHINEN jakoukoliv odpovédnost nebo zaruku.
HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at | 12
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5.3 Bezpecnostni pokyny

Vystrazné stitky a/nebo nalepky na stroji, které jsou jiz necitelné nebo chybéji, museji
byt okamzité obnoveny!

Zakony a narizeni platné v misté pouzivani stroje mohou stanovovat minimalni vék
obsluhy a omezit tak pouzivani tohoto stroje!

Pro zabranéni vadné funkce stroje, jeho poskozeni nebo §koddm na zdravi dbejte VZDY
nasledujicich pokyni:

e Pracovni prostor a podlahu kolem stroje udrzujte ¢istou od oleje, mazacich tukt a
zbytké materialu z opracovani obrobk!

¢ Zajistéte dostatecné osvétleni pracovisté, kde se stroj nachazi!

¢ Zajistéte dostatecné vétrani pracovisté!

¢ Stroj nikdy nepretézujte!

o PFi praci dbejte na jisty a bezpecny postoj.

e Béhem provozu udrzujte ruce mimo vrtaci hlavu.

« PFi inavé, spatné koncentraci, popr. pod vlivem Iék{, alkoholu nebo drog je prace
se strojem zakazana!

¢ Stoupani na stroj je zakazané!

e MliZe dojit k vaZnému zranéni pfi padu nebo preklopeni stroje!

¢ Stroj smi obsluhovat pouze jedna osoba.

¢ Stroj smi byt obsluhovan pouze vyskolenymi osobami.

 Nepovolané osoby a zvlasté pak déti, jakoz i nevyskolené osoby se musi zdrZzovat
mimo dosah stroje!

+ Dbejte na to, aby se v blizkosti stroje nenachazely dalsi osoby. Bezpecna min.
vzdalenost: 2 m

» PFi praci se strojem nenoste volné sperky, dlouhy odév, kravaty. Nebezpecné jsou
i dlouhé rozpusténé vlasy (pouzijte sitku na viasy!).

e Volné predméty se mohou zachytit ve vrtaci hlavé a zplsobit vazna zranéni!

o PFi praci se strojem a na stroji pouzivejte vhodné ochranné prostredky (ochranné
bryle, masku proti prachu, chranice sluchu)!

¢ Provoz s rukavicemi je zakazan!

e Spustény stroj nesmi byt nikdy ponechan bez dozoru! Pfred opusténim pracovisté
stroj vypnété a vyckejte, dokud se zcela nezastavi!

* PFed vykonem udrzby nebo pFi seFizovani odpojte stroj ze sité!

» Ujistéte se, Ze je stroj vypnuty, nez ho zapojite do sité.

* Nepouzivejte stroj, pokud ma vadny vypinac.

e Pouzivejte vyhradné originalni zastrcku, ktera do zasuvky pasuje (zadné adaptéry
atd.)

o Vzdy, kdyzZ pracujete se strojem na elektricky pohon, je tfeba vysoké opatrnosti!
Hrozi totiz riziko Grazu elektrickym proudem, pozaru nebo Fezného poranéni;

¢ Stroj chrante pred vihkem (riziko zkratu!)

+ Venkovni pouziti pouze s prodluzovacim kabelem vhodnym pro venkovni pouziti.

o Elektrické prFistroje a zaFizeni nikdy nepouzivejte v blizkosti hoFlavych kapalin a
plynt (riziko exploze!)

e Pravidelné kontrolujte privodni kabel na poskozeni.

e Kabel nikdy nepouzivejte k vieceni stroje nebo k upeviovani obrobkii.

« Chranite privodni kabel pied vlivy tepla, oleje a ostrych hran predméti.

e Vyvarujte se kontaktu s uzemnénymi ¢astmi.

¢ Vazna poranéni na rukou od ostrych hran, kdyz se obrobek pohybuje rotaci
vrtacky.

o Vrtaky udrzujte ostré a Cisté, aby Iépe vedly a nesekaly se.

¢ Stroj skladujte mimo dosah déti!

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at m
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POKYN
Postup v pripadé nouze
Pro pfipad nehody musi byt vzdy pripravena |ékarnicka odpovidajici normé
ISO 3864. V pripadé Urazu poskytnéte prvni pomoc. Po prvni pomoci zajistéte
zapis o néhodé nasledovné:

1. Misto nehody 2. Zplsob nehody

3. Pocet zranénych 4. Druh zranéni

Dalsi rizika

I ptes dodrzovani bezpe&nostnich predpisti a pokynd pro spravné pouziti stroje hrozi dal&i
rizika:

Nebezpedi poranéni rukou/prstl od rotujici vrtaci hlavy b&hem provozu.

Nebezpeci zranéni od kontaktu s ¢astmi stroje, které vedou elektricky proud.
Nebezpeéi poranéni v dlsledku zlomeni nebo vymréténi vrtaku v pfipadé pretizeni.
Poskozeni sluchu, pokud trvale pracujete se strojem bez ochrany sluchu.

Nebezpeci posSkozeni zraku od vymrsténého obrobku nebo jeho ¢asti i pri pouziti
ochrannych bryli.

Nebezpedi od vdechnuti jedovatého dfevéného prachu z chemicky o&etfenych obrobkd.
Nebezpedi zranéni od cizich pfedmétd (jako napt. hiebiky v obrobku) pfi vrtani.

Tato rizika je mozné minimalizovat pfi dodrzovani véech bezpelnostnich pokynt, pokynd k
udrzbé a pécdi o stroj a pfi vhodném pouzivani stroje zaskolenou obsluhou.

Pfes vedkeré ochranné pomicky a bezpednostni vybavu stroje jsou Vase koncentrace na praci
a technické pFedgjokIady pro obsluhu stroje jakym je pakova vrtacka BBM 35MAN / BBM
35PNEU tim nejdulezitéjSim bezpecnostnim faktorem!

6 MONTAZ

6.1

Ukony pFipravy
6.1.1 Soucast dodavky

Po obdrzeni zasilky zkontrolujte, zda-li jsou vSechny jeji ¢asti v poradku. Poskozeni nebo
chxbéjl'ci ¢asti okamzité oznamte svému prodejci nebo prepravci. Viditelnad poskozeni
zpusobena pfepravou museji byt neprodlené zaznamenana do dodaciho listu.

Na pozdéjsi reklamace nebude bran zretel. Zbozi bude povazovano za fadné dodané.

6.1.2 Pracovisteé

Pro stroj zvolte vhodné misto.

Dbejte pfitom bezpeénostnich pokynl podle kapitoly 5 a rozmért stroje podle specifikace
v kapitole Technické udaje.

Zvolené misto musi disponovat pfislusnou pfipojkou na elektrickou sit a moznosti
pripojeni k tlakovému vzduchu o vykonu 6-8 bart (pouze u BBM 35PNEU).

6.1.3 Priprava plochy

UPOZORNENI

Pouziti Cisticich prostiedki jako rozpoustédel, agresivnich chemikalii nebo
abrasivnich prostiedk& ma za nasledek poskozeni povrchi stroje!

Plati: Pri CiSténi pouzivejte pouze jemné Ccistice.

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at m
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6.2 Sestaveni stroje

HOL

6.2.1 Upevnéni stroje

Pracovisté, na které ma byt stroj upevnén, vyzaduje dva otvory.

Ram (podstavec) stroje se skldda z hlinikovych profill. Chcete-li stroj pfipevnit

k prislusnému mistu na pracovisti, vlozte Srouby do hlinikového profilu a zasurite do
otvorl (viz. kapitola 6.2.2 Upvnéni stoje na stojan).

PFi pripravé otvorQ se ujistéte, Ze stiedy hlinikovych profild jsou od sebe vzdaleny 222
mm. Otvory musi mit rovnéz shodnou roztec.

Pro radné upevnéni Srouby utahnéte.

6.2.2 Upevnéni stroje na stojan

Na horni strané stojanu jsou otvory uréené k montazi stroje.

Ram stroje se sklada z hlinikovych profild (A). K ptipevnéni stroje ke stojanu voloite
dodané srouby (B) opatifené hlavou do hlinikového profilu a vloZte je do otvoru ve
stojanu.

Pro radné upevnéni Srouby utahnéte.

6.2.3 Montaz rozsifeni dorazu (BBM 35PNEU)

K dispozici jsou dvé rozsiteni dorazd (A) o délce 500 mm. Tyto mohou byt namontovany
k bocni strané dorazu (B).

Namontujte pouze jedno rozSifeni na jednu stranu.
Zasunte propojovaci dil (C) do drazky dorazu.

Prodlouzeni je také vloZzeno drazkou do propojovaciho dilu.
Srouby propojovaciho dilu utdhnéte.

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at m
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6.3 Elektrické pripojeni

POZOR

PFi praci na neuzemnéném stroji: Moznost tézkého poranéni od rany
elektrickym proudem v pripadé nespravné funkce stroje!

Plati: Stroj musi byt pripojen k uzemnéné zasuvce.

Nasledujici pokyny jsou uréeny vasemu elektrikari. Elektrickou pripojku stroje smi realizovat
vyhradné kvalifikovany elektrikar!
1. Elektrické pripojeni stroje je pfipraveno pro provoz s uzemnénou zasuvkou!
Zastrcka nesmi byt ménéna nebo jakkoliv upravovanal!
Uzemnovaci vodi¢ je v provedeni zluto-zelené barvy!
Privod elektrického proudu musi byt jiStény pojistkou 16A.
Zkontrolujte, Ze pFivodni napéti a frekvence odpovidaji idajim na &titku stroje.
Po realizaci pfipojky zkontrolujte spravny smér chodu.
Pokud se stroj to¢i opacné, musite prohodit dvé faze.
V pripadé opravy nebo vymény nesmi byt uzemnovaci vodi¢ pfipojen k zdsuvce pod
napétim!
9. Ujistéte se, ze se prodluzovaci kabel nachazi v bezvadném stavu a je vhodny pro prenos
prislusného napéti. Poddimenzovany kabel snizuje vykon a silné se zahriva.
10.Poskozeny kabel musi byt okamzité vyménén!

UPOZORNENI f

N A WD

Provoz je mozny pouze s proudovym chranicem
(RCD o maximalnim chybném proudu 30mA).

() ECTTE—

Pouzivejte vyhradné schvalené prodluzovaci kabely
s dostatecnym priliFezem - viz tabulka nize.

<27 m 1,5 mm?
220 V-240 V <44 m 2,5 mm2
50 Hz <70 m 4,0 mm?2
<105 m 6,0 mm?
HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at m
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7 PROVOZz

7.1 Ukony pied prvnim uvedenim do provozu

7.1.1 Kontrola sroubovych spojti

Stroj pouzivejte pouze v bezvadném stavu. Pred kazdym pouZitim provedte vizualni
kontrolu stroje. Bezpecnostni vybava stroje, elektricka vedeni a ovladaci prvky je rovnéz
nezbytné kontrolovat. Provedte zarovef kontrolu $roubovych spojl na poskozeni

a dotazeni.

7.2 Ovladani

Opravy a prestavby provadéjte vzdy pri odpojeném stroji ze sité!

7.2.1 Zapnuti / Vypnuti (BBM 35MAN)

K zapnuti/vypnuti stroje slouzi ¢erveny prepinac (A).
Pakou se uvolni koncovy spinac (B) a motor se spusti.

7.2.2 Zapnuti / Vypnuti (BBM 35PNEU)

K zapnuti/vypnuti stroje slouzi Cerveny prepinac (A).
Stisknutim nozniho pedalu (C) spustite proces vrtani.

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at m
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7.2.3 Nastaveni hloubky vrtani

Pohyb vrtaci jednotky je omezen nastavovacim Sroubem
(A). Nastavenim nastavovaciho sroubu |ze hloubku vrtani
ptizplsobit.

35PNEU)

7.2.4 Presunuti pritlacného drzaku (pouze u BBM _

Stroj je vybaven dvéma pneumatickymi pritlacnymi drzaky (A).

Ty Ize vodorovné pfesouvat. A

Jejich minimalni vzdalenost od sebe je pfiblizné 160 mm.
Jejich maximalni vzdalenost od sebe je omezena délkou
pneumatickych hadic na priblizné 370 mm.

Pro presunuti pfitlacného drzaku povolte Srouby (B).
Posunte drzaky podél drazky (C) do pozadované polohy a Srouby
znovu utahnéte. C

7.2.5 Vyména prevodovky

Stroj Ize pouzit k vrtani kovani dvou rGznych typl zavésd.

Mozné typy zavésl: Hettich / Blum

@2
¥ @2
B P2
52 45
9,5t
5,5
HETTICH (optional) BLUM (Standard)

Pro vymeénu mezi typy musi byt vyménéna prevodovka.
Ve vychozim nastaveni je vrtaci zafizeni vybaveno pro typ Blum.

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at m
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7.2.6 Vyména pifevodovky u BBM 35MAN

1. Pro vyménu vrtaci prevodovky (A) uvolnéte
nejprve Sroubové spojeni (B) mezi pakou a
prevodovkou

W 1 4

BEM 35MAN -

S/N 107/ 0518

-
-

2. Sundejte koncovy spinac (A) na zadni
strané& prevodovky povolenim $roubd.

3. Uvolnéte Srouby (A) na hornim konci
vedeni. Odmontujte propojovaci dil (B),
ktery spojuje vodici hfidele.

4, Zvednéte prevodovku (A) s motorem
z vedeni (B).

5. Povolte Srouby (A) mezi pfirubou motoru a
prevodovkou.

Vyjméte motor a pfiSroubujte jej na druhou
prevodovku.

S oLz wsscinex |
BBM 35MAN -

6. Nasadté prevodovku a motor zpét na
vedeni.
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. Mezi pruZinu a vrtaci prevodovku vloZte

kovovou podlozku (A).

Mezi prevodovku a spojovaci kus vlozte
pryzovou podlozku (B).

Upevnéte opét spojovaci kus, koncovy
spinac a paku.

7.2.7 Vyména prevodovky u BBM 35

PNEU

. Uvolnéte pneumatické pripojeni hlavniho

valce (A) a obou boénich pritlaénych drzakd

(B).

. Sejméte zadni kryt (A) a desku (B) s

koncovym spinacem a pneumatickym
ventilem.

. Povolte spoj (A) mezi pistnici a vrtaci

prevodovkou pomoci 24 mm plochého klice.

. Odstrante sSrouby (A) mezi vodicimi koliky a

hornim propojovacim dilem.
Odmontujte propojovaci dil a valec.
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5. Zvednéte prevodovku (A) s motorem z
vedeni.

6. Povolte Srouby (A) mezi pfirubou motoru a

prevodovkou.

Sundejte motor a nasroubujte ho na druhou

pirevodovku.

7. Nasadté prevodovku a motor zpét na
vedeni.

8. Mezi pruzinu a vrtaci prevodovku vlozte
kovovou podlozku (A).

Mezi prevodovku a spojovaci kus vlozte
pryzovou podlozku (B).

PFi upevnéni pistu na prevodovku vlozte na
horni a spodni stranu pfevodovky kovovou

podlozku (C).

9. Upevnéte opét spojovaci kus, valec,
koncovy spinac, pneumaticky ventil, kryt
a uzavrete pneumatické spoje.

Ujistéte se, Ze hadice pneumatického ventilu (H) jsou vlozeny do spravnych pfipojek.
Pokud se po montazi valce pohybuji bez tlaku, je mozné, ze obé hadice ventilu byly zapojeny

obracené.
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7.3 Obsluha

7.3.1 Obsluha BBM 35MAN

Umistéte obrobek na pracovni plochu (A) a nasadte svorky (B), abyste zabranili bo¢nimu
pohybu obrobku.

Stisknutim Cerveného prepinace (C) pfistroj zapnéte.
Zatlacte paku (D) smérem doll k dorazu, dokud se nezastavi.

Vrtaci zaFizergl' (E) je vedeno dvéma osami (F) a ma vratnou pruzinu. Po uvolnéni paky
se vrati do puvodni polohy.

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at m
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HOLZMANN

7.3.2 Obsluha BBM 35PNEU

Umistéte obrobek na pracovni plochu (A) a nasadte svorky (B), abyste zabranili bo¢nimu
pohybu obrobku.

Stisknutim Cerveného prepinace (C) pristroj zapnéte.

PFi stisknuti nozniho pedalu (D) se spusti motor a pneumaticky valec spusti vrtaci
zarizeni (E). Kromé toho je obrobek upnut pfitlacnymi drzaky (F) na obouch stranach.
PFi provozu méjte na védomi, ze od pneumatického pfitlacného drzaku hrozi riziko
rozdrceni.

Nozni pedal musi byt stlacen tak dlouho, dokud nebude vrtaci zafizeni od dorazu
zastaveno. Kdyz je pedal uvolnén, pneumaticky valec vytahne vrtaci jednotku zpét do
vychozi polohy.

Vrtaci zafizeni je vedeno dvéma osami (G) a ma vratnou pruzinu. Pokud valec nema
7adny tlak, vrtaci zafizeni se vrati do plvodni polohy.
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8 UDRZBA

& A POZOR

Pred cisténim a udrzbou stroj vypnéte a odpojte od sité:
Tim zabranite skodam a zranénim od nezadouciho spusténi stroje!

Plati: Pred Ukony udrzby stroj vypnéte a odpojte od privodu elektrického proudu!

f 7\
(=55
>

Stroj je nenadro¢ny na Udrzbu a pouze né&kolik malo dild vyZzaduje z hlediska Gdrzby pozornost
obsluhy.

Poruchy nebo zavady, které mohou ovlivnit bezpec¢nost, nechte okamzité odstranit.

Opravy mohou provadét pouze kvalifikovani pracovnici!

Spravné cisténi stroje zarucuje dlouhou zZivotnost stroje a predstavuje predpoklad bezpec¢né prace
na stroji.

Po kazdé pracovni sméné musi byt stroj a vSechny jeho Casti radné ocistény tak, aby byly prach
a Spony odsaty odsavacim zarizenim a ostatni odpad a necistoty tlakovym vzduchem.

Pravidelné kontrolujte, zda-li jsou vystrazné a bezpecnostni Stitky a samolepy na stroji
v bezvadném a citelném stavu.

Pfed kazdym pouZitim stroje zkontrolujte bezvadny stav bezpeé&nostnich prvk{ stroje.

Uskladnéni stroje je mozné pouze v suchém prostiredi a musi byt zajistén proti vlivu pocasi.

Pfed prvnim uvedenim stroje do provozu, a nasledné kazdych 100 motohodin, je nutné aplikovat
tenkou vrstvu oleje nebo mazaciho tuku na vSechny pohyblivé ¢asti a jejich spoje (pokud je to
potieba, pfed mazanim odistéte kartaCem od pilin a prachu).

+ Odstranéni vad vyridi Vas prodejce
+ Opravy svéite pouze odbornikovi!

8.1 Vymeéna vrtaku / frézy

POZOR: Pfed provadénim Ukond Udrzby vypnéte stroj a odpoijte jej od elektrické sit&.
PFi demontazi a montazi vrtakd vzdy pouzivejte ochranné rukavice.

DemontaZz a montaz vrtak{ se provadi nasledovné:
Na kazdém upinadle vrtaku je Snekovy Sroub (A). Kdyz ho povolite
imbusovym klicem 2,5, Ize vrtak (B) vyndat.

Vlozte novy vrtdk do upinadla a znovu utahnéte Snekovy Sroub.

Vyména frézy (C) se provadi shodnym zplsobem.
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Pouziti Cisticich prostiedkt jako rozpoustédel, agresivnich chemikalii nebo
abrasivnich prostiedkli ma za nasledek poskozeni stroje!

Plati: Pri Cisténi pouzivejte vodu a v pripadé nutnosti jemné Cistice.

Nenalakované plochy stroje oSetfete proti korozi bézné dostupnym antikoroznim prostifedkem
(napf. WD40).

8.3 Likvidace

Vas stroj nevyhazujte do komunalniho odpadu. Kontaktujte mistni organy
pro ziskani informaci o spravné likvidaci a dostupnych moznostech
likvidace odpadu. Pokud si u vaseho obchodnika zakoupite novy nebo
podobny stroj, je tento povinen stary stroj od vas bezplatné prevzit

k odborné likvidaci.

9 ODSTRANOVANI ZAVAD

PRED ZAPOCETIM PRACE NA ODSTRANOVANI ZAVAD ODPOJTE STROJ OD SIiTE.

Stroj nelze spustit = Stroj neni zapojen do sité p Zkontrolujte vSechna el.
= Vadn4 pojistka nebo proudova zapojeni
ochrana p  Vymeénte pojistku,
aktivujte proudovou ochranu
= Kabel je posSkozeny p Vymeénte kabel
Motor se spusti, valec se = Do valce nejde dostatek p Zkontrolujte spoje
nepohybuje tlakového vzduchu pneumatického systému
p  Zkontrolujte pfivod vzduchu
Stroj silné vibruje = Nerovna podlaha p Stroj vyrovnejte
= Tupy vrtak p Vrtak nabruste/vyménte
HOLZMANN MASCHINEN GmbH  www.holzmann-maschinen.at | 25
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10 PREFACE (EN)
Dear Customer!

This manual contains information and important instructions for the installation and correct use of
the hinge slot machine BBM 35MAN / BBM 35PNEU.

Following the usual commercial name of the device (see cover) is substituted in this manual with
the name "machine".

This manual is part of the product and shall not be stored separately from the product. Save it for
later reference and if you let other people use the product, add this instruction manual to the
product.

Please read and obey the security instructions!
Before first use read this manual carefully. It eases the correct use of the product and
prevents misunderstanding and damages of product and the user’s health.

Due to constant advancements in product design, construction pictures and content may diverse
slightly. However, if you discover any errors, inform us please.
Technical specifications are subject to changes!

Please check the product contents immediately after receipt for any eventual transport
damage or missing parts.

Claims from transport damage or missing parts must be placed immediately after initial
product receipt and unpacking before putting the product into operation.

Please understand that later claims cannot be accepted anymore.

Copyright

© 2018

This document is protected by international copyright law. Any unauthorized duplication,
translation or use of pictures, illustrations or text of this manual will be pursued by law.

Court of jurisdiction is the Landesgericht Linz or the competent court for 4170 Haslach, Austria!

Customer service contact

HOLZMANN MASCHINEN GmbH

4170 Haslach, Marktplatz 4
AUSTRIA

Tel +43 7289 71562 - 0
Fax +43 7289 71562 - 4

info@holzmann-maschinen.at
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SAFETY

11.1 Intended Use

Use the machine only in technically perfect condition in accordance with, safety and danger!
Interference, which could affect safety, must be rectified immediately!

It is generally prohibited to modify safety equipment of the machine or to make ineffective!

The hinge slot machine BBM 35MAN / BBM 35PNEU is intended exclusively for
drilling hinge slots. Use only wooden workpieces.

Stick to the min. and max. workpiece dimensions.

For another, or use beyond that and resulting damage or injuries accepts
HOLZMANN MASCHINEN no responsibility or warranty.

11.1.1 Working conditions

The machine is designed for the work under the following conditions:

humidity max. 70%

temperature +5°C to +40°C
+41°F to +104°F

The machine is not intended for outdoor use.
The machine is not intended for use in potentially hazardous conditions.

11.2 Prohibited use

The operation of the machine under conditions outside of the limits, given in these
instructions is not permitted.

The operation of the machine without the safety devices provided is inadmissible

The removal or turning off the protection devices is prohibited

It is not permitted processing of materials with dimensions outside the limits specified in
the technical details.

It is not permitted the use of tools that are not suitable for use with BBM 35MAN / 35PNEU.
The operation of the machine on a way or for any purpose that does not comply with the
instructions of this manual to 100%, is prohibited.

Do not leave the machine unattended, especially when children are not around. DO NOT
LEAVE the workplace!

Only use impeccable undamaged drills

For a different or additional use and resulting property damage or injury takes
HOLZMANN-MASCHINEN no responsibility or warranty.
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11.3 General Safety

Missing or non-readable security stickers have to be replaced immediately!

The locally applicable laws and regulations may specify the minimum age of the operator
and limit the use of this machine!

To avoid malfunction, machine defects and injuries, read the following security instructions!

Keep your work area dry and tidy! An untidy work area may cause accidents. Avoid
slippery floor.

Make sure the work area is lighted sufficiently

Make sure that the work area is well ventilated

Do not overload the machine

Provide good stability and keep balance all times

Avoid abnormal working postures! Make sure you stand squarely and keep balance at all
times.

Keep away from the running drill!

Always stay focused when working. Reduce distortion sources in your working
environment. The operation of the machine when being tired, as well as under the
influence of alcohol, drugs or concentration influencing medicaments is forbidden.

Do not climb onto the machine!

Attach the machine to the underground

Respectively trained people only and only one person shall operate the machine.

Do not allow other people, particularly children, to touch the machine or the cable. Keep
them away from your work area.

Make your workshop childproof.

Make sure there is nobody present in the dangerous area. The minimum safety distance is
2m

Wear suitable work clothes! Do not wear loose clothing or jewelry as they might be
caught and cause severe accidents!

Wear a hair net if you have long hair.

Loose objects can become entangled and cause serious injuries!

Use personal safety equipment: ear protectors, dust mask and safety goggles when
working with the machine.

Operation with gloves forbidden!

Never leave the machine running unattended! Before leaving the working area switch the
machine off and wait until the machine stops.

Always disconnect the machine prior to any actions performed at the machine.

Avoid unintentional starting

Do not use the machine with damaged switch

The plug of an electrical tool must strictly correspond to the socket. Do not use any
adapters together with earthed electric tools

Each time you work with an electrically operated machine, caution is advised! There is a
risk of electric shock, fire, cutting injury;

Protect the machine from dampness (causing a short circuit)

Use power tools and machines never in the vicinity of flammable liquids and gases
(danger of explosion)

Check the cable regularly for damage

When working with the machine outdoors, use extension cables suitable for outdoor use
Do not use the cable to carry the machine or to fix the work piece

Protect the cable from heat, oil and sharp edges

Avoid body contact with earthed

Rotating parts can cause severe cut injuries

Keep the drills sharp and clean, so they get stuck less often and are easier to guide

Keep any machine that is not being used out of reach of children

NOTICE

Emergency procedure
A first aid kit in accordance with ISO 3864 should always be readily available

for a possible accident. Initiate the violation in accordance with the necessary
first aid measures. When requesting support, provide the following details:

1. Place of accident 2. Type of accident

3. Number of injured people 4. Type of injuries
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11.4 Remaining risk factors

Even if they meet all the safety rules and if used properly, the following residual risks are noted:

Risk of injury to the hands / fingers during operation.

Danger from inhalation of toxic wood dust in chemically treated workpieces.

Risk of injury from contact with live electrical components.

Risk of injury due to breakage or being thrown out of the drill, especially under heavy

congestion.
Hearing damage unless precautions have been taken by the user of hearing protection.

Risk of injury to the eye by flying debris.

These risks can be minimized if all safety regulations are applied, the machine is properly
maintained and serviced the machine as intended and is operated by properly trained personnel.
Despite all safety devices and remains their healthy common sense and your corresponding
technical suitability / training to operate a machine such as the lathe BBM 35MAN / BBM 35PNEU
of the most important safety factor!

12 ASSEMBLY

12.1 Preparatory activities

12.1.1 Delivery content

Please check the product contents immediately after receipt for any eventual transport
damage or missing parts. Claims from transport damage or missing parts must be placed
immediately after initial machine receipt and unpacking before putting the machine into
operation. Please understand that later claims cannot be accepted anymore.

12.1.2 Workplace requirements

Select a suitable place for the machine.
Observe the safety requirements of Chapter 11 and the dimensions of the machine in the
technical details.

The place chosen must guarantee a suitable connection to the electrical grid and a
connection to a 6-8 bar compressed air supply system (only BBM 35PNEU).

12.1.3 Preparation of the surface

NOTE

The use of paint thinners, gasoline, corrosive chemicals or abrasive cleaners will result in
damage to the surface!

Therefore:
When cleaning, use only mild detergent

12.2 Assembly

12.2.1 Fixing the machine

The frame of the machine consists of aluminium profiles. Slide screws with the head into
the profiles. Stick the screws through the holes and tighten them to fix the machine (see
11.2.2 Fixing the machine on the stand).

When you drill the holes, be aware that the distance of the midpoints of the aluminium
profiles is 222 mm. The holes need to have the same distance from each other.

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at m
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12.2.2 Fixing the machine on the stand

HOL

The stand is provided with holes on the upper side, which are used for fixing the
machine on the table.

The frame of the machine consists of aluminium profiles (A). Take the provided screws
(B) and slide them with the head into the profiles. Stick the screws through the provided
holes and tighten them to fix the machine on the stand.

12.2.3 Fixing the fence extensions (BBM 35PNEU)

The machine is provided with two 500 mm extensions (A) for the main fence (B).
They can be fixed at the end of the main fence.

Only fix one extension per side.

Inset the connection piece (C) in the slot of the main fence.

Use the slot on the elongation to slide it on the connection piece.

Tighten the screws on the connection piece.

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at m
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12.3 POWER SUPPLY

ATTENTION
A When working with non-grounded machines:

Severe injury or even death may arise though electrocution!
Therefore: The machine must be operated at a grounded power socket

The connection of the machine to the electric power supply and the following checks have to be
carried out by a respectively trained electrician only.

1.

o U

The electronic connection of the machine is designated for operation with a grounded
power socket!

2. The connector plug may not be manipulated.
3.
4. If the connector plug does not fit or if it is defect, only qualified electricians may modify or

The main supply must be secured with16A:

re-new it!

. The grounding wire should be held in green-yellow.

A damaged cable has to be exchanged immediately!

. Check, whether the feeding voltage and the Hz comply too the required values of the

machine. A deviation of feeding voltage of £5% is allowed.

Make sure that a possible extension cord is in good condition and suitable for the
transmission of power. An undersized cord reduces the transmission of power and heats
up.

. A damaged cable must be replaced immediately

NOTICE

Operation is only allowed with safety switch against A
stray current (RCD max. stray current of 30mA)

Use only permitted extension cable with cross-section
the one in the following table declared.

0 NOTICE 2
" otage | examion | Grosssecton —_

<27 m 1,5 mm?
220 V-240 V <44 m 2,5 mm2
50 Hz <70 m 4,0 mm?
<105 m 6,0 mm?
HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at m
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13 OPREATION

Operate the machine only in perfect condition. Before each use, a visual inspection of the
machine must be carried out. Safety devices, electrical cables and controls must be inspected
carefully. Check screw connections for damage and tightness.

13.1 Operating Instructions

Perform all conversion work only separation from the mains by!

13.1.1 Start / Stop (BBM 35MAN)

Use the red switch (A) to supply the machine with power.
In order to start the drill, press down the lever. The end switch (B) is released and the
motor starts turning.

13.1.2 Start / Stop (BBM 35PNEU)

Use the red switch (A) to supply the machine with power.
Press the foot pedal down (C) to start the drilling process.

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at m
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13.1.3 Adjustment of the drilling depth

The moving range of the drilling device is limited by an
adjustment screw (A).

The drilling depth can be set, by adjusting the screw.

13.1.4 Adjusting down holds (BBM 35PNEU)

The machine is provided with two pneumatic down holds (A).
They can be adjusted in their position.
The minimum distance between the down holds is about 160 mm.

The maximum distance depends on the length of the pneumatic hose
and is about 370 mm.

To position the down holds, start with loosen the screws (B). Move the
down holds along the slot until (C) the desired position is reached.
Tighten the screws again.

13.1.5 Changing the drilling gear

The machine is able to drill hinge slots of two different kinds.

Possible hinge slot types: Hettich / Blum

@2
v @2
T A »
\
@35
i e —— 52 45
— —
Y —
55 9,5
HETTICH (optional) BLUM (Standard)

To change between the two types, the drilling gear as to be switched.
Originally the drilling gear for Blum is equipped.
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13.1.6 Changing the drilling gear for BBM 35MAN

1. To switch the drilling gear (A) start with
removing the screws (B) which connect the
lever and the drilling gear.

W 1 4

BEM 35MAN -

S/N 107/ 0518

-
-

2. Remove the end switch (A) on the backside
of the drilling gear, by removing the
screws.

3. Remove the screws (A) at the upper end of
the guidance bar. Remove the connection
piece (B) between the two guidance bars.

4. Lift drilling gear + motor (A) out of the
guidance bars (B).

5. Remove the screws (A) between the motor
flange and the drilling gear. Fix the motor
on the other drilling gear.

S oLz wsscinex |
BBM 35MAN -

6. Put the drilling gear and the motor back in.

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at
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. Put the metallic washer (A) between the

spring and the drilling gear.

Put the rubber washer (B) between the
drilling gear and the connection piece.

. Put the machine back together.

13.1.7 Changing the drilling gear for BBM 35PNEU

Loosen the pneumatic connections of the
main cylinder (A) and the two side cylinders

(B).

. Remove the cover (A) and the plate (B) on

which the end switch and the pneumatic
valve are attached.

. Loose the connection (A) between the

piston and the drilling gear with a 24 mm
wrench.

. Remove the screws (A) at the upper side of

the guidance bars.

Remove the connection piece (B) and the
cylinder(C).

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at
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. Lift drilling gear + motor (A) out of the
guidance bars.

6. Remove the screws (A) between the motor
flange and the drilling gear. Fix the motor
on the other drilling gear.

7. Put the motor and the drilling gear back in.

8. Put the metallic washer (A) between the
spring and the drilling gear.
Put the rubber washer (B) between the
drilling gear and the connection piece.
When connecting the piston with the drilling
gear, put a metallic washer (C) on the
upper and lower side of the drilling gear.

9. Put the machine back together.

Take care to install the pneumatic hoses in the correct way.

After the assembly, if you have the problem that the cylinders do not get air pressure in the
downward movement, there is the possibility that the pneumatic hoses of the valve (H) were
swapped during the assembly.

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at m
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13.2 Operating

13.2.1 Operation BBM 35MAN

Put the workpiece on the working table (A). To avoid sideward shifting of the workpiece,
use the side clamps (B).

Press the red switch (C) to supply the machine with power.

Press the lever (D) down the full range.

The drilling device (E) is guided by guidance bars (F) and is equipped with a spring
reset.

If you let loose of the lever, it returns back in its original position.
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13.2.2 Operating BBM 35PNEU

Put the workpiece on the working table (A). To avoid sideward shifting of the workpiece,
use the side clamps (B).

Press the red switch (C) to supply the machine with power.

Press the foot pedal (D).

The three drills start turning and the pneumatic cylinder is pushing the drilling device (E)
down on the workpiece. Two pneumatic cylinders (F) are clamping the workpiece.

The operator of the machine has to watch out for crushing hazard due to the cylinders.
The foot pedal has to be pressed until the drilling device is stopped by the adjustment
screw.

After releasing the foot pedal, the cylinder is pushing the drilling device back to its
original position.

The drilling device is guided by guidance bars (G) and is equipped with a spring reset.
If the cylinder is not supplied with air pressure anymore, it returns back in its original
position.

C
E
F
G
F 5
| B
“' S
B |
7
A
D
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14 MAINTENANCE AND CARE

A ATTENTION

During cleaning and maintenance with connected machine:

Property damage and serious injury from inadvertent switching on the
machine!

Therefore:

Switch the machine off and disconnect it from the power supply before any maintenance
work or cleaning is carried out

The machine does not require extensive maintenance.
Faults or defects that may affect the safety of the machine must be rectified immediately.

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at

The full and regular cleaning of the machine ensures a long life and is a safety requirement.
Use only mild cleaning-supply medium, that means: no gasoline, kerosene, soda etc ...

Check regularly that the warning and safety of the machine present and properly legible
condition.

When storing the machine must not be stored in a humid place and needs to be protected from
the influence of weather conditions.

Check at least weekly all screws are tight.

The elimination of defects done your dealer
Repair work may be carried out by qualified personnel

14.1 Changing drills / mills

When working with the drills always wear protective gloves!
Injuries to the hands from sharp cutting edges!

The drill is fixed in the drill adaptor with a screw (A).

By loosen the worm screw with a 2.5 Allen key you can
remove the drill (B).

Put the new drill in the drill adaptor and tighten the screw.

The principle of changing the milling cutter (C) is exactly
the same.

Pakova vrtacka / hinge slot machine BBM 35MAN / BBM 35PNEU
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14.2 Cleaning

NOTE

The use of solvents, harsh chemicals or abrasive cleaners leads to damage to the
machine!

Therefore: When cleaning water and mild detergent if necessary use.

Bare surfaces of the machine against corrosion impregnate (with anti-rust WD40 )

14.3 Disposal

Do not dispose of the machine in residual waste. Contact your local authorities for
information regarding the available disposal options. When you buy at your
local dealer for a replacement unit, the latter is obliged to exchange your old

I
15 TROUBLE SHOOTING

Switch the machine off and disconnect it from the power supply before any fixing work
is carried out!

Error ‘ Potential cause ‘ Trouble shooting
machine is not starting » machine is not connected to the | p control all el. connections
power supply p change cutout
= cutout is damaged o change wire
= wire is damaged
Motor is starting but the = cylinders are not supplied with p control pneumatic
cylinders do not move air pressure connections

p control the air supply system

machine vibrates strongly = standing on uneven ground p levelling out horizontally
= blunt drills p sharpen / renew drills
HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at | 0]
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16 PLAN PNEUMATIKY / PNEUMATICPLAN

1
I =
2 = 7
3 4 5
[ ] I
— —

BBM 35PNEU

Pripojka vzduchu 1/4" / air connection 1/4"

Nozni pedal / foot pedal

Vzduchova pistole / air gun

Hlavni valec / main cylinder

Pritlacny drzak / down hold

Ventil ovladani tlaku / pressure control valve

N oju |~ W|N |

Mechanicky spoustény ventil / mechanically triggered valve

17 PLAN ZAPOJENI / WIRING DIAGRAM

230V
# Endschalter / end switch
I_\ o/l
N L
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18 ROZPADOVE VYKRESY / EXPLODED DRAWINGS

18.1 Rozpadovy vykres / exploded drawing BBM 35MAN

Nr | Bezeichnung Bezeichnung

1 Arbeitstisch 1 22 Linearkugelrollenlager 2
2 Tischfixierung 2 23 Gummi-Beilagscheiben 2
3 Schiene 2 24 Getriebedeckel 1
4 Winkel 2 25 Platte 1
5 Klemmen 2 26 Endschalter 1
6 Anschlag 1 27 Schraube-Hebel 2
7 Unterteil-Flihrung 1 28 Oberteil-Fihrung 1

HOLZMANN MASCHINEN GmbH  www.holzmann-maschinen.at | a2]
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Schutzmembran 2 29 Abdeckung 1
Feder 2 30 Kupplungszahnrad unten 1
10 | Fihrungsachse 2 31 Kupplung 1
11 | Adjustierschraube 1 32 Flansch 1
12 | Beilagscheibe-Fliihrung 2 33 Kupplungszahnrad oben 1
13 | Schutzvorrichtung 1 34 Motor 1
14 | Fraseraufnahme 1 35 Elektrokasten 1
15 | Bohreraufnahme 2 36 Ein-Aus Schalter 1
16 | Getriebegehduse 1 37 Hebelarm 2
17 | Bohrerwelle 2 38 Schraube-Griff 2
18 | Fraserwelle 1 39 Griff 1
19 | Lager 6 40 Hebel-Verbindungsstiick 2
20 | Zahnrad 2 41 Schraube-Verbindungstiick 2
1

21 Ritzelrad

18.2 Rozpadovy vykres / exploded drawing BBM 35PNEU
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Bezeichnung

1 Arbeitstisch 1 24 Fraserwelle 1
2 Tischfixierung 2 25 Lager 6
3 FuBpedal 1 26 Getrieberad 2
4 Schiene 2 27 Ritzelrad 1
5 Winkel 2 28 Beilagscheibe-Zylinder 1
6 Klemmen 2 29 Linearkugelrollenlager 2
7 Anschlagverléangerung 2 30 Gummi-Beilagscheibe 2
8 Verbindungsstlick 2 31 Getriebedeckel 1
9 Anschlag 1 32 Kupplungszahnrad unten 1
10 | Halter-Zylinder 2 33 Kupplung 1
11 | Niederhalter 2 34 Flansch 1
12 | Schutzmembran 2 35 Kupplungszahnrad oben 1
13 | Federn 2 36 Motor 1
14 | Fihrungsachse 2 37 Elektrokasten 1
15 | Adjustierungsschraube 1 38 Ein-Aus Schalter 1
16 | Unterteil-Fihrung 1 39 Platte 1
17 | Beilagscheibe 2 40 Ventil 1
18 | Schraube-Schutzvorrichtung 3 41 Endschalter 1
19 | Schutzvorrichtung 1 42 Druckbegrenzer 1
20 | Bohrerhalterung 2 43 Oberteil-Fihrung 1
21 | Fraserhalterung 1 44 Abdeckung 1
22 | Getriebegehause 1 45 Hauptzylinder 1
23 | Bohrerwelle 2
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19 NAHRADNI DiILY / SPARE PARTS

19.1 Objednavky nahradnich dild / spare parts order

Pouzitim originalnich dild od spole¢nosti Holzmann pouzivate dily, které spolu dokonale sedi a jejich montaz
je Casové méné narocna. Originalni nahradni dily zajistuji delsi Zivotnost stroje.

Pouziti jinych nez originalnich nahradnich dild ma za nasledek ztratu zaruky!
Plati: Pfi vymé&né komponent/dilG pouzivejte pouze originalni nahradni dily.

PFi objednavani dill pouZijte servisni formuldf, ktery najdete na konci tohoto ndvodu na obsluhu. Vzdy
uvadeéjte typ stroje, Cislo nahradniho dilu a jeho nazev. Aby se predeslo neshodam, doporucujeme spolecné
s objednavkou zaslat i kopii vykresu rozpadu néhradnich dilt, na kterém Vami pozadované dily oznaéite.

Adresu pro objedndni dild naleznete v kontaktech na zdkaznicky servis.

With original HOLZMANN spare parts you use parts that are attuned to each other shorten the installation
time and elongate your products lifespan.

IMPORTANT

The installation of other than original spare parts voids the warranty!
So you always have to use original spare parts

When you place a spare parts order please use the service formular you can find in the last chapter of this
manual. Always take a note of the machine type, spare parts number and parthame. We recommend to copy
the spare parts diagram and mark the spare part you need.

You find the order address in the preface of this operation manual.
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20 PROHLASENI O SHODE - CE/CE-CERTIFICATE OF CONFORMITY

Dovozce / Distributor

HOLZMANN MASCHINEN®
4170 Haslach, Marktplatz 4, AUSTRIA
Tel.: +43/7289/71562-0; Fax.: +43/7289/71562-4

www.holzmann-maschinen.at

Nazev / name

PAKOVA VRTACKA / HINGE SLOT MACHINE
Typ / model

BBM 35MAN/BBM 35PNEU
Smeérnice ES / EC-directives

= 2006/42/EG
Pouzité normy / applicable Standards

Timto prohlasujeme, Ze vySe uvedeny typ stroje splfiuje bezpecnostni a zdravotni pozadavky norem EU. Toto prohlaseni ztraci
svou platnost, pokud by doslo ke zménam nebo Upravam stroje, které nami nebyly odsouhlaseny.

Hereby we declare that the above mentioned machines meet the essential safety and health requirements of the above stated EC
directives. Any manipulation or change of the machine not being explicitly authorized by us in advance renders this document null
and void.

Technische Dokumentation

HOLZMANN-MASCHINEN GmbH
4170 Haslach, Marktplatz 4

Haslach, 03.08.2018

v N
Misto / Datum place/date DI (FH) Daniel Schérgenhuber

Jednatel / Director
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ZARUCNI PODMINKY

(Stav k 03.08.2018)

Zaruéni pozadavky kupujiciho vyplyvajici z kupni smlouvy a uplatnéné u prodejce (obchodni zastoupeni firmy Holzmann)
stejné jako prava vyplyvaijici z legislativy prislu$né zemé z{stavaji timto prohladenim nedotcéeny.
Pro tento stroj plati nasledujici zaruéni podminky:

A)  Zaruka zahrnuje bezplatné odstranéni vedkerych vad stroje, za predpokladu splnéni podminek dle bodl (B-G), které
omezuji spravnou funkci stroje a jsou zptisobeny vadou materidlu nebo vyrobni vadou.

B) Zaruéni doba je 12 mésicl, u komeréniho pouZiti 6 mésicd od dodani zbozi prvnimu kupujicimu. K reklamaci
predlozte originalni doklad o dodani zbozi a kupni doklad v pfipadé vlastniho odbéru zbozi.

C) Pro nahlaseni reklamace kontaktujte obchodni zastoupeni spolec¢nosti HOLZMANN, u kterého jste vyrobek pofidili a
predlozte nasledujici doklady:
>> Kupni doklad/nebo doklad o dodavce zbozi
>> Vyplnény Servisni formuldr s hldSenim vady
>> Pfi pozadavku na dodani nédhradniho dilu kopii vykresu ndhradnich dild s vyznaenim potifebného dilu.

D) Pribéh reseni reklamace a misto plnéni uréuje spole¢nost HOLZMANN GmbH.
Snadno odstranitelné vady budou odstranény obchodnim zastoupenim, u rozsahlejSich vad si vyhrazujeme parvo na
odborné posouzeni na adrese sidla firmy & 4170 Haslach, Osterreich. Pokud neni v servisni smlouvé explicitné
uvedeno jinak, plati, Zze mistem pro vyfizeni reklamace je sidlo spole¢nosti HOLZMANN-MASCHINEN na adrese 4170
Haslach, Osterreich. Tato zaruka vyrobce nekryje pfipadné naklady na pfepravu zbozi do sidla firmy.

E) Vyluky ze zaruky:

- Na dily, které vykazuji znamky opotfebeni a pfi vadach stroje, které jsou nasledkem bézného opotiebeni.

- Pfi nevhodné nebo nedbalé montazi stroje, chybného uvedeni do provozu pfip. nevhodného pripojeni k elektrické
siti.

- PFi nedodrzeni pokyn{ pro obsluhu stroje, nevhodném pouZiti, nestandardnich podminkach prosttedi, nevhodnych
podminkach pro provoz, nedostate¢né udrzbé a péci o stroj atd.

- PFi pouziti a/nebo zamontovani neoriginalnich dild a pFisluSenstvi nebo pti dodateénych Upravéch, které nejsou
schvaleny spolecnosti HOZMANN.

- U zanedbatelnych odchylek vyrobku od jeho popisu, pfi¢emz tyto nemaji vliv na hodnotu nebo pouZiti stroje pro
dané Ucely.

- PFi prekroleni zatére stroje. Zejména pfi vadach zplsobenych pretizenim stroje z divodu jeho vytiZeni pro
komercni Ucely, pro které tento stroj nebyl zkonstruovan.

F) V ramci této zaruky jsou dalsi naroky kupujiciho nad ramec plnéni uvedeného v tomto dokumentu vylouceny.

G) Tyto zaruéni podminky piijiméa kupujici ze svobodné vdile. Tato zaruka vyluc¢uje piipadné prodlouzeni zaruéni doby,

a to i na nahradni dily.

SERVIS

Po uplynuti zaru¢ni doby mohou byt opravy realizovany i u neautorizovanych servisnich firem.

K dispozici je Vam samozrejmé i nadale servis spolec¢nosti HOLZMANN-Maschinen GmbH.

V takovém pripadé uplatnéte Vase nezavazné poptavky/reklamace s Udaji dle bodu C) na nas zakaznicky servis nebo nam
poslete vyplnény pfiloZzeny servisni formular.

Mail: info@holzmann-maschinen.at

FAX: +43 7289 71562 0
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22 GUARANTEE TERMS

(applicable from 03.08.2018)

Please consult our troubleshooting section for initial problem solving. Feel free to contact your HOLZMANN reseller or us
for Customer Support!

Warranty claims based on your sales contract with your HOLZMANN retailer, including your statutory rights, shall not be
affected by this guarantee declaration. HOLZMANN-MASCHINEN grants guarantee according to following conditions:

A) The guarantee covers the correction of deficiencies to the tool/product, at no charge, if it can be verified adequately
that the deficiencies were caused by a material or manufacturing fault.

B) The guarantee period lasts 12 months, and is reduced to 6 months for tools in commercial use. The guarantee period
begins from the time the new tool is purchased from the first end user. The starting date is the date on the original
delivery receipt, or the sales receipt in the case of pickup by the customer.

C) Please lodge your guarantee claims to your HOLZMANN reseller you acquired the claimed tool from with following
information:

>> Original Sales receipt and/or delivery receipt

>> Service form (see next page) filed, with a sufficient deficiency report

>> for spare part claims: a copy of the respective exploded drawing with the required spare parts being marked clear and
unmistakable.

D) The Guarantee handling procedure and place of fulfillment is determined according to HOLZMANNS sole discretion in
accordance with the HOLZMANN retail partner. If there is no additional Service contract made including on-site service,
the place of fulfillment is principally the HOLZMANN Service Center in Haslach, Austria.

Transport charges for sending to and from our Service Center are not covered in this guarantee.

E) The Guarantee does not cover:

Wear and tear parts like belts, provided tools etc., except to initial damage which has to be claimed immediately after
receipt and initial check of the product.

Defects in the tool caused by non-compliance with the operating instructions, improper assembly, insufficient power
supply, improper use, abnormal environmental conditions, inappropriate operating conditions, overload or insufficient
servicing or maintenance.

Damages being the causal effect of performed manipulations, changes, additions made to the product.

Defects caused by using accessories, components or spare parts other than original HOLZMANN spare parts.

Slight deviations from the specified quality or slight appearance changes that do not affect functionality or value of the
tool.

Defects resulting from a commercial use of tools that - based on their construction and power output - are not designed
and built to be used within the frame of industrial/commercial continuous load.

F) Claims other than the right to correction of faults in the tool named in these guarantee conditions are not covered by
our guarantee.

G) This guarantee is voluntary. Therefore Services provided under guarantee do not lengthen or renew the guarantee
period for the tool or the replaced part.

SERVICE

After Guarantee and warranty expiration specialist repair shops can perform maintenance and repair jobs. But we are still
at your service as well with spare parts and/or product service. Place your spare part / repair service cost inquiry by filing
the SERVICE form on the following page and send it:

via Mail to info@holzmann-maschinen.at
or via Fax to: +43 7289 71562 4

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at m
Pakova vrtacka / hinge slot machine BBM 35MAN / BBM 35PNEU
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23 SLEDOVANI VYROBKU

Po dodani nas zajima Vase spokojenost
s vyrobkem.

PFi procesu zlep$ovani vyrobkd jsme totiz
zavisli na Vas a Vasich zkuSenostech s praci
se strojem:

Potize, které se vyskytly béhem provozu
vyrobku.

Chybné funkce stroje, které se vyskytly za
urcitych provoznich podminek.

Vase vlastni zkusenosti z provozu, které
mohou byt uzite¢né i pro ostatni uzivatele
stroje.

Prosime Vas o zaznamenani Vasich zkuSenosti
a zaslani na nasi adresu emailem, faxem nebo
postou:

Moje postiehy / My experiences:

PRODUCT EXPERIENCE FORM

We observe the quality of our delivered products
in the frame of a Quality Management policy.

Your opinion is essential for further product
development and product choice. Please let us
know about your:

- Impressions and

improvement.

suggestions for

- experiences that may be useful for other
users and for product design

- Experiences with malfunctions that occur in
specific operation modes

We would like to ask you to note down your
experiences and observations and send them to
us via FAX, E-Mail or by post:

Jméno / name:

Vyrobek / product:

Datum nakupu / purchase date:
Zakoupeno v / purchased from:
E-Mail/ e-mail:

Dékujeme za Vasi spoluprdaci! / Thank you for your kind cooperation!

KONTAKT / CONTACT:
HOLZMANN MASCHINEN

4170 Haslach, Marktplatz 4 AUSTRIA
Tel : +43 7289 71562 0

Fax: +43 7289 71562 4
info@holzmann-maschinen.at

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at

Pakova vrtacka / hinge slot machine BBM 35MAN / BBM 35PNEU




SERVISNI FORMULAR / SERVICEFO

Zaskrnéte prosim poZadované policko/ Bitte kreuzen Sie eine der untenstehenden an:

Poptavka na servis J
Poptavka na nahradni dil /
] Zarucni oprava /

Serviceanfrage
Ersatzteilanfrage
Garantieantrag

1. Udaje zakaznika (* povinné) / Daten Antragsteller (* sind Pflichtfelder)

*Jméno, prijmeni / Vorname, Nachname

*Ulice, Cislo domu / StraBe, Hausnummer

*pSC, mésto / PLZ, Ort

*Stat / Staat

*(mobilni)telefon/ Telefon bzw. Mobiltel.
vcetné kédu zemé

* E-Mail

Fax

2. Informace o stroji / Gerateinformationen

Sériové cislo/Seriennummer:

*Typ stroje/Maschinentype:

2.1 Potrebné nahradni dily/ benotigte Ersatzteile

Cislo dilu / Ersatzteilnummer | Popis dilu / Beschreibung

Pocet/Anzahl

2.2 Popis zavady / Problembeschreibung

Popiste prosim zavadu, zvlasté pak s diirazem na:

Co zavadu zapfi¢inilo.? Jaka byla vase ¢innost pfed vyskytem zavady?

Pii zavadé na elektrické asti stroje: Nechal jste si zkontrolovat vase sifové napéti a
piipojeni stroje kvalifikovanym elektromechanikem?

Bitte fithren Sie in der Fehlerbeschreibung unter anderem an:

Was hat den Defekt verursacht bzw. was war die letzte durchgefiihrte Tatigkeit. bevor Th-
nen das Problem/der Defekt aufgefallen 1st?

Bei Elektrodefekten: Wurde die Stromzuleitung sowie die Maschine bereits von einem
Elektrofachmann gepriift?

3. Doplnkové informace

NEUPLNE VYPLNENE FORMULARE NEMOHOU BYT ZPRACOVANY!

PRO ZARUCNI OPRAVY VZDY PRILOZTE KOPII PRODEINIHO DOKLADU, JINAK
ZARUKA NEBUDE UZNANA!

PRO NAHRADNI DILY PRILOZTE KOPII VYKRESU NAHRADNICH DiLU §
VYZNACENYM DILEM NEBO JEHO FOTOGRAFIL

URYCHLITO VYRIZENI VASI ZADOSTI A ZAMEZ{ ODESLANI CHYBNYCH DIiLU.
DEKUJEME ZA VASI SPOLUPRACT!

Bitte Beachten

UNVOLLSTANDIG AUSGEFULLTE FORMULARE KONNEN NICHT BEARBEITET
WERDEN!

GARANTIEANTRAGE KONNEN AUSSCHLIESSLICH UNTER BEILAGE DES
KAUFBELEGES/ABLIEFERBELEGES AKZEPTIERT WERDEN.

BEI ERSATZTEILBESTELLUNGEN LEGEN SIE DIESEM FORMULAR EINE KOPIE
DER BETREFFENDEN ERSATZTEILZEICHNUNG BEI! MARKIEREN SIE DARAUF
DIE BENOTIGTEN ERSATZTEILE. DIES ERLEICHTERT UNS DIE IDENTIFIZIE-
RUNG UND ERMOGLICHT SO EINE RASCHERE BEARBEITUNG.

VIELEN DANK!




